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Stmtn av p<* tn ftvand af M&taren navct Lof-on.

PERSONERNE:
LOF-ÖNS GUDINNA.

HYMEN.:

LAND-FOLK > boende kring Målaren

KRIGARE.

SANG. GUDINNORNA.

NAJADER.
AMOURER.

LEKAR och NÖJEN.



PROLOGUE.

Theatern förefidller en Jlrand af Mälaren i i fonden en vik af famma
fjö; och längf fram fer man Drottningholms Slott.

I. SCENEN.
Då Rideauen lijftes , fer man LOF-ÖNS GUDINNA, fittan-

de i en forjande fällning; och några NAJADER här och där
dels i fjon, dels på franden, hvilka genom Pantomime uttrycka
deras forg och faknad. Ritournellen, fom är fvarande mot

Gudinnans bedråfvade känjla , afbrytes genom följande glada
Choeurer af SVENSKT FOLK, hörde ganjka långt ifrån.

SVENSKT FOLK.

Choeur.

X il Himlens rymder fändom
Et Folks förenta frögde-ljud!

Högtidligt offer tändom
Åt Glädjens milda Gud.

En Salutering afCanoner höres.

Canonens åfkor båda
En allmän Feft kring Svea Land;

Millioners frögd vi fkåda

Kring berg, kring haf och ftrand.
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GUDINNAN.
R E CI TA TIF.

Hvad yra glädje-rop från Bältens kuller fkalla?
Hvad bådar detta gny fom genom luften bröt?

Efter något befinnande .
_

.

Ach Gud! hvad delfa Folk lig lyckliga få kalla!
De äga GUSTAF åter i lit Ikot.

— Blott jag, jag utan trölf min forg min faknad lidit!
Et år, et dyliert år på tunga vingar fkridit

Sen i min famn jag Sveriges Skydds-Gud bar. —

Jag Ikådat mina fält i Floras lkrudar klädas;
Mit vanda hopp förtjufadt var,

At åter fnart utaf dén fällhet glädas,
At fe vårt Kunga - Hus förtrodt i mit förvar.

— Men fåfängt var mit hopp ! — Kring denna nakna ftrand
I flydda blomfters fpår med obeveklig hand

Ren vintren lina is-moln Ikakar. —

Förgäfves är den fuck fom jag til Himlen bär
Då ingen Himmel för mig vakar! —

— Jag hatad, glömd, förkaftad är.

Aria.*

Jag gråter! — Svaren, forgsna Ilränder!
Skal mer jag fucka utan hopp!
De fälla tiders flydda lopp
Til mig då aldrig återvänder!



Utaf en okänd magt jag döms

At endaft minnas, och at fakna!

Och hyarje morgon åter vakna

Til känflan af den forg fom i mit hjerta göms.

LAND- FOLK, KRIGARE och SÄNG-GUDINNOR.
De fynas ännu ej på Seenen •

Choeur.

Til ofs då aldrig återvänder
De fälla tiders flydda lopp!
På'derfla tår-beftänkta flränder
Vi fkole fucka utan hopp.

GUDINNAN.

Re Cl TAT IF..

Hur grymt, hur ljuft är minnet af den dag,
Som, ach! få fnart och få begråten flydde, ,

Då glanfen af en Thron, då Nöjen och Behag
Förtjufte deffa fält och deffa lunder prydde!

Skal Han fom Sveriges dyrkan har,
Skal WASA£s t dyre Son ej mer i mit. förvar
Från forgeri för vårt väl en flyktig hvila taga?
Skal jag ej tjufas mer utaf en Drottnings blick? —

Nej! nej! — Hvad är mit brott?—Hur grymt mit ödes fkick?
Alt här är dömt med mig at fakna, och at klaga.
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II: SCENEN.;
DE FÖRRE. LAND-FOLK. SÄNG-

GUDINNORNA. KRIGARE.

LAND-FOLK.
_

Choeur.
Tro ej Din GUST.AF dig kan glömma;
Han vid Sit Folk har fäfi fin fjäl. r; ’

Hans hjerta, uphör ej at ömma
För Dit., för Vårt, för Sveriges väl.

EN AF FOLKET.
R E CI TA T I F* j

Men Du, få tiibedd för Dit hjerta,
SOPHIA! Mor' för detta Land!

Som rördes af vår fuck, fom lindrade vår fmärta,
Som fträckte Dina barn välgärningarnas hand,
Hvi har Du lämnat ofs? Hvi flydde Du var ftrand?

Arioso.
Du, fom åt ofs den högfta gåfva,
Du, fopi ofs GUSTAF ADOLPH fkänkt!

Lät här Dit Folk, i klagan fänkt,
Ännu få Dina dygder lofva!

FOLKET.
Choeur.

Du, fom åt ofs den högfta" gåfva, &c.



EN AF SÄNG>GUDINNORNA.
Recitatif.

J Snillets döttrar! Guda-barn, fom njutit ,

På deffa rum Er dyrkan, Ert förfvar,'
Ach gråten! — Vanten ej de flydda fälla dar!
Lovisa är ej mer, Lovisa bortgått har,

Det Tempel Hon Er gaf är kanfke flutit.

SANG -GUDINNORNA. A

• • Choeur.

På deffa rum vi glada njutit „

Belöning, dyrkan och förfvär;
Mien gråten deifa fälla dar!.,
Vår t J Tempel här kanfke är flutit.

'

r

< EN KRIGARE.

Ej mer på deffa. fält den unge Krigarns blod ;

Får af Behagens blick til Ärans åtrå väckas;
Af GUSTAF icke tänd fkal lågan af vårt mod
I verklöshetens fömn, i gjömfkans -dvala' fläckas."'

Aria.

Ej Äran gör nog til ät Ynglingen mana,
At glad för fit Fofterland' offra fit blod;
För fvagt är des bud, och förgäten des fana,
Om kärare röfter ej elda hans mod. *r*



Om< Wasa en blick utåf bifall ej fänker,
Förlåten och tröftlös fkal digna var arm»

Och utan det pris fom ofs Skönheten fkänker

Skal modet förkolna i krigarens barm.

! - KRIGARE. . r
-

Chqetjr.

Om Wasa en blick utaf bifall ej fänker, &c.“"
En glad Mufik horesforjlmycket långt ifrån, fedan alt närmar c och närmare*

GUDINNAN.
Re c-it at { f.

Men defla gyllne fkyars fkrud>
Hvars ankomft är det dé, förkunna?

. IBiJ Bliiit iiOJlijkg Ii'.- i*'.

Mån defla himmelfkt glada ljud
En faknad tröft ofs lofva kunna?
Mån af vår klagan rörd en Gud

Vil fällheten på "nytt ofs
r unna?

III. SCENEN.
'

HY MEN ned/liger från Jkyn , omgifven af AMOURER»
NÖJEN och LEKAR upfylla Theatren .

DE^FQkRE. .

HYMEN.
Recitatif.

J Gudars älfkade! fom forgsna hjeflbr böjenv j

Och fänden Eder bön och klagan up til lkyn 9



Förfkingren Edra qval, och glädjens röfter höjen!
Bereden Er til frögden af en fyn,

Som byter Eder forg i tjusning och i nöjen! —•

I dag til denna fälla ftrand

Ses Kärlekens och Hymens hand

Den dyrkade Prinsessa föra,
Som, fäftad vid Ert väl igenom helga band,

Skal GUSTAF ADOLPHS fällhet göra,
Och Ikänka Högfta glans oöh prydnad åt Hans Land.

Aria.

För Edert Väl Des hjertä brinner,
Des röft är Fridens milda röft,
Och Dygden fin belöning finner,
At fe fit Tempel i Des bröil;

Sig Skönheten har fänkt til jorden
At ge fin bild Den dödlige,
Utaf Hvars glada ankomft Norden
Sin lycka Ikal fullkomnad le.

Hymen Jliger tillaka up ijky

IV. SCENEN.
DE FÖRRE utom HYMEN.

1

Allmän Choeur med Dans.
"

Flyckte faknad, forg och fmärtä!

Helgom glädjen nu vårt bröft!
Sällhet bor i allas hjerta,
Sällhet ljungs af allas röft,

B



LOF-ÖNS GUDINNA.
Lät öfs den Pr inse s s a hylla,
Som Ikal Sveriges ära bli!
DelTa nejder lät ofs fylla
Med vår glädjes gälla fkri.

CHrOEUR MED D A NS.

Lät ofs den Prinsessa hylla, &c

«I:i if; J EN Af FOLKET.
Måtte tufen nöjen' följa
Våij FREDRICAS minfta fjät*
Dyrkaii och behag; det hölja f:

Tackfomheten kyfla det fr '

LAND-FOLK.
Choeur med Dans*

Måtte
r

tufen nöjen följa &c*

ÉN KRiGARE.
Dui fom GUSTAFS hjerta haf,
Må vår fälla Frid Du hägna!
Läjr i Dina, gyllne-dar
Ols dei>~arm åt Ikörden ägna
S^eqi, åt. r Jvärdet äffnad var, ,

K $ I q A R E.
_

. j
Cnfö eur med: Dans.

Må vår Jälla cfHid Du hägna!: &G,



EN AF SÅNG-GUDINNORNA.

En DrottnIngs blickar återlifva [ ;

Den helga-lågan i vårt bröft;

Des efterdöme fnart fkal i gifva
Förnsy-ad. Skönhet åt vårilröflij. :

i. jO

Och våra ädla yrken blifva
Den forgsna raänfklighetens tröft.

SÄNG-GUDINNORNA.

C H O EE R- ME#- B ANS.

En Drottnings blickar återlifva &c.

Dans.

KRIGAREN tråder, efter Danfenr Jluf, fråmjl på Scenen.

Aria.

Prinsessa! Nordens högfta Prydnad!
Dig hälfar Nordens förfta Folk.

Hela Choeuren af Krigare och Folket repetera deffa\
bägge rader; hvarefter Krigaren fortfätter Arian:

Des frögd är borgen för des lydnad,
Des fria röft des glädjes tolk.

Må här den fällhet fom Du njuter
Mot Sveriges kärlek hinna opp!
Millioners väl Du kring Dig gjuter,
Och gläder hundra åldrars hopp.



Ä L LMÄN C H O EU R.

Må här den fällhet fom Du njuter,
Mot Sveriges kärlek hinna opp!
Millioners väl Du kring Dig gjuter,
Och gläder hundra åldrars hopp.
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